
Full Length Die 1 1/4 - Full Length Die 338 Blaser Mag

The FL dies is used to size the cartridge case on full length. In addition to a
removable expander our FL dies have an integrated primer ejector pin. All used
spindles, the expander and ejector pin can be replaced easily if necessary, with
just little effort. 

Calibration takes place when the cartridge case is pushed into the die. The neck
of the case is calibrated from the inside when it is moved out of the die. This will
form the cartridge case and achieves a correct neck tension. 

The correct position of the die in the press is set with the lock nut. All relevant
components have an article number for easy reordering if necessary. You will find
further instructions and assistance in selecting accessories and spare parts in the
manual.

Attributes

Name: Full Length Die 338 Blaser Mag
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2013040
Mfr. No.: 3382911
Thread: 1 1/4
Delivery weight: 0.65kg
Shipping height: 55mm
Shipping width: 55mm
Shipping length: 130mm
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Sicherheitshinweise für den Full Length Die 1 1/4 Full
Length Die 338 Blaser Mag

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 338 Blaser Mag. Diese Anleitung
bietet Ihnen wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen zur sicheren Verwendung und Handhabung des
Produkts. Bitte lesen Sie alle Informationen sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Verwende das Die nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Die außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Achte darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während du mit dem Die
arbeitest.
Informiere dich über die korrekten Techniken zur Verwendung des Dies, um Verletzungen zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der Expander und der Auswerferstift ordnungsgemäß installiert sind, bevor du mit der
Verwendung des Dies beginnst.
Überprüfe die Kalibrierung des Dies, bevor du die Patronenhülse einführst.
Ziehe das Die nicht zu fest an, um Beschädigungen an der Presse oder am Die zu vermeiden.
Verwende nur die empfohlenen Ersatzteile, um die Sicherheit und Funktionalität des Dies zu gewährleisten.
Bei der Arbeit mit Patronenhülsen achte darauf, dass keine Fremdkörper in die Hülse gelangen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Dies:

Montiere das Die sicher in der Presse, indem du die Sicherungsmutter festziehst.
Überprüfe, ob das Die stabil sitzt und keine Bewegung aufweist.

Verwendung des Dies:

Schiebe die Patronenhülse vorsichtig in das Die.
Achte darauf, dass der Hals der Hülse richtig positioniert ist.
Ziehe die Hülse langsam und gleichmäßig aus dem Die, um eine korrekte Kalibrierung zu
gewährleisten.
Überprüfe die Hülse auf korrekte Form und Halsanspannung.

Wartung des Dies:

Reinige das Die regelmäßig, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.
Ersetze den Expander und den Auswerferstift bei Bedarf gemäß den Anweisungen im Handbuch.
Halte alle Teile des Dies gut geölt, um Korrosion zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge defekte oder nicht mehr benötigte Teile des Dies gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektroschrott.
Stelle sicher, dass alle gefährlichen Materialien sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt, einschließlich Fragen zu Sicherheit und Gebrauch,
wenden Sie sich bitte an den Kundendienst des Herstellers. Es wird empfohlen, die Artikelnummer zur Hand zu
haben, um eine schnellere Bearbeitung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Verwendung des Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 338 Blaser Mag
von Ihrer sorgfältigen Beachtung dieser Hinweise abhängt. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität!
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Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 338 Blaser Mag
Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 338 Blaser Mag. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure the safe and effective use of this product. Please read this document
carefully before use.

General Safety Guidelines
Always handle the die with care to avoid injury.
Ensure that you are using the die in a welllit and clean workspace.
Keep the die out of reach of children and unauthorized users.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
using the die.
Regularly inspect the die for any signs of wear or damage before use.
Follow all manufacturer instructions for safe use and maintenance.

Specific Safety Precautions for Use

Calibration Hazards: Ensure that the cartridge case is correctly positioned in the die during calibration to
avoid misfires or damage.
Expander and Ejector Pin: Be cautious when handling the removable expander and ejector pin. Ensure they
are securely in place before use.
Lock Nut Position: Always check that the lock nut is securely fastened to maintain the correct position of the
die in the press.
Replacement Parts: Use only manufacturerapproved replacement parts to maintain safety and functionality.
Cartridge Case Handling: Handle cartridge cases with care to prevent injury from sharp edges.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Mount the die securely in your reloading press.
Ensure the lock nut is tightened to maintain the die's position.
Attach the expander and ejector pin if not already in place.

Usage:

Insert the cartridge case into the die.
Push the case into the die slowly and steadily.
Observe the calibration process; ensure the neck of the case is correctly formed.
Remove the cartridge case after calibration and check for proper neck tension.

Maintenance:

Clean the die regularly to remove any debris or residue.
Inspect all components for wear and replace as necessary.

Disposal Instructions
Dispose of the die and any associated components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die in regular household waste.
Consider recycling options for metal components where available.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the safety and use of the Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 338 Blaser
Mag, please refer to the manufacturer's contact information provided in the product manual.

Important Note

In case of accidents or unsafe product incidents, please report them to the relevant authorities. Stay informed about
product recalls by checking the EU's Safety Gate platform regularly.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Full Length Die 1 1/4
Full Length Die 338 Blaser Mag. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto: Full
Length Die 1 1/4 Full Length Die 338 Blaser Mag

Introducción
Gracias por elegir el Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 338 Blaser Mag. Este producto está diseñado para ayudar
en el dimensionamiento de la vaina del cartucho a longitud completa. Para garantizar un uso seguro y eficaz, por
favor, sigue estas instrucciones de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Utiliza el die solo para el propósito indicado, que es el dimensionamiento de vainas de cartuchos.
Mantén el die y sus componentes fuera del alcance de los niños.
Verifica regularmente el estado del die y sus componentes para detectar cualquier desgaste o daño.
Si encuentras algún problema con el producto, deja de usarlo inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de lesiones: Al usar herramientas de recarga, asegúrate de usar gafas de seguridad para proteger
tus ojos de posibles fragmentos.
Manipulación de componentes: Al reemplazar el expansor o el pin expulsor, asegúrate de que el die esté
desconectado de la prensa.
Calibración: Realiza la calibración con cuidado, asegurándote de que la vaina del cartucho esté
correctamente colocada en el die.
Uso de la prensa: Asegúrate de que la prensa esté en una superficie estable y segura durante el uso del die.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del Die:

Coloca el die en la prensa y ajusta la tuerca de bloqueo para asegurar su posición.
Asegúrate de que el die esté bien fijado antes de comenzar a usarlo.

Uso del Die:

Introduce la vaina del cartucho en el die.
Realiza el proceso de dimensionamiento, asegurándote de que la vaina se extraiga correctamente.
El cuello de la vaina se calibrará desde el interior al ser extraído del die.

Mantenimiento:

Revisa regularmente el estado del expansor y el pin expulsor.
Si es necesario, reemplaza los componentes dañados siguiendo las instrucciones del manual.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el die o sus componentes ya no sean utilizables, asegúrate de desecharlos de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas y componentes de metal.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o asistencia adicional, consulta el manual del producto o la información de contacto
proporcionada en la documentación del producto.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Si tienes alguna duda sobre el uso del Full Length Die 1 1/4 Full Length
Die 338 Blaser Mag, no dudes en buscar ayuda. Gracias por elegir nuestro producto y por seguir estas directrices de
seguridad.
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Guide de Sécurité pour le Die de Longueur Complète
1 1/4 pour 338 Blaser Mag

Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation en toute sécurité du
Die de Longueur Complète 1 1/4 pour 338 Blaser Mag. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le
produit pour garantir une utilisation sécurisée et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours utiliser le die dans un environnement de travail propre et bien éclairé.
Évitez de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient se prendre dans le matériel.
Gardez le die hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne laissez jamais le die sans surveillance pendant son utilisation.
Vérifiez régulièrement l'état du die pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de protection lorsque vous travaillez avec le die pour éviter les blessures aux
yeux.
Manipulez les étuis de cartouche avec précaution pour éviter les coupures ou les blessures.
Ne forcez jamais l'étui dans le die ; cela pourrait endommager le matériel ou causer des blessures.
Ne modifiez pas le die ou ses composants sans l'avis d'un professionnel.
Assurezvous que le die est correctement fixé à la presse avant de commencer à l'utiliser.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die :

Dévissez l'écrou de verrouillage du die.
Insérez le die dans la presse et alignezle correctement.
Serrez l'écrou de verrouillage pour maintenir le die en place.

Utilisation du Die :

Placez un étui de cartouche dans la presse.
Abaissez le levier de la presse pour pousser l'étui dans le die.
Une fois l'étui retiré, vérifiez le col pour vous assurer qu'il est correctement calibré.
Remplacez l'expandeur ou la goupille d'éjection si nécessaire, en suivant les instructions du fabricant.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le die ou ses composants dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination appropriée des déchets métalliques et des
composants en plastique.
Si le die est endommagé, contactez un professionnel pour des conseils sur la réparation ou l'élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre die, veuillez consulter le manuel d'utilisation ou
contacter le service client de votre fournisseur.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à assurer une utilisation sûre et efficace de votre Die de
Longueur Complète 1 1/4 pour 338 Blaser Mag. Merci de votre attention et restez en sécurité !
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Guida di Sicurezza per l'Uso del Full Length Die 1 1/4
Full Length Die 338 Blaser Mag

Introduzione
Grazie per aver scelto il Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 338 Blaser Mag. Questa guida è progettata per
garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti. Si
prega di leggere attentamente le istruzioni e di seguire tutte le linee guida di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il die in un ambiente ben illuminato e ventilato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Non utilizzare il die in condizioni di umidità o bagnato per evitare rischi elettrici o di corrosione.
Controlla regolarmente il die per segni di usura o danni e sostituisci i componenti danneggiati
immediatamente.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Manipolazione dei bossoli: Assicurati che i bossoli siano completamente freddi prima di maneggiarli.
Utilizzo della pressa: Segui le istruzioni del produttore per la configurazione della pressa. Assicurati che il die
sia fissato saldamente prima di iniziare il processo di ricarica.
Sostituzione dei componenti: Utilizza solo parti di ricambio originali o approvate dal produttore per garantire
la compatibilità e la sicurezza.
Calibrazione: Segui attentamente le istruzioni per la calibrazione del die, poiché un'errata calibrazione può
portare a risultati imprecisi e potenzialmente pericolosi.
Lavoro a lungo termine: Fai delle pause regolari durante l'uso prolungato per evitare affaticamento e
mantenere la concentrazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:

Rimuovi il die dalla confezione e controlla che tutti i componenti siano presenti.
Monta il die nella pressa utilizzando il dado di bloccaggio per fissarlo in posizione.
Regola la posizione del die in base alle specifiche del tuo bossolo.

Uso del Die:

Inserisci il bossolo nel die e assicurati che sia posizionato correttamente.
Aziona la pressa per spingere il bossolo nel die. Questo processo calibra il collo del bossolo
dall'interno.
Una volta completato, rimuovi il bossolo dal die e verifica la qualità e la tensione del collo.

Manutenzione:

Pulisci regolarmente il die per rimuovere polvere e detriti.
Controlla il perno espulsore e l'espansore per assicurarti che funzionino correttamente.
Se necessario, sostituisci i componenti utilizzando il numero articolo per facilitare il riordino.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di imballaggio e dei componenti usurati.
Non smaltire i prodotti inquinanti nei rifiuti domestici. Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per la corretta
gestione dei rifiuti.
Assicurati che tutti i materiali siano smaltiti in modo sicuro per proteggere l'ambiente.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a
disposizione il numero di articolo e le informazioni sul prodotto per facilitare la comunicazione.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza ti aiuterà a utilizzare il Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 338 Blaser Mag
in modo sicuro e efficace. Per qualsiasi dubbio o domanda, non esitare a cercare assistenza. La tua sicurezza è la
nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkownika dla
Pełnowymiarowego Die 1 1/4 Full Length Die 338
Blaser Mag

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pełnowymiarowego die 1 1/4 Full Length Die 338 Blaser Mag. Produkt ten został
zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i maksymalną wydajność.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj die w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj die pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj die, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że die jest prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem pracy.
Zachowaj ostrożność podczas kalibracji, aby uniknąć zranienia.
Nie wkładaj rąk ani innych przedmiotów do obszaru roboczego, gdy die jest w użyciu.
Zawsze używaj odpowiednich narzędzi do wymiany komponentów.
Używaj jedynie zamiennych części zalecanych przez producenta.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że prasa jest wyłączona przed rozpoczęciem instalacji.
Zamocuj die w prasie, używając nakrętki blokującej do stabilizacji.
Sprawdź, czy die jest prawidłowo ustawione i stabilne.

Użytkowanie:

Włóż łuskę naboju do die, upewniając się, że jest poprawnie umieszczona.
Włącz prasę i powoli wciśnij łuskę do die.
Obserwuj proces kalibracji szyjki łuski.
Po zakończeniu użycia, wyłącz prasę i ostrożnie wyjmij łuskę.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub nieużywane die zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj die do ogólnych pojemników na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za wybór naszego produktu. Bezpieczne użytkowanie jest dla nas priorytetem.
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Turvallisuusohjeet: Full Length Die 1 1/4 Full Length
Die 338 Blaser Mag

Johdanto
Tervetuloa Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 338 Blaser Mag tuotteen turvallisuusohjeiden pariin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue huolellisesti läpi kaikki ohjeet ja
varmista, että noudatat niitä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, eikä sitä saa käyttää lasten toimesta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Pidä työskentelyalue siistinä ja vapaana esteistä, jotta vältät onnettomuudet.
Käytä aina tarvittavia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet tuotteen kanssa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kaikki komponentit, kuten akselit ja ulosheittäjäpinni, ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tuotteen rakennetta tai käyttää sitä muulla tavalla kuin mihin se on suunniteltu.
Käytä vain suositeltuja tarvikkeita ja varaosia, jotka on hyväksytty tuotteen valmistajalta.
Kalibrointi tulee suorittaa huolellisesti, jotta vältetään vaurioita patruunakuorille tai puristimelle.
Jos huomaat tuotteen toiminnassa poikkeavuuksia, lopeta käyttö heti ja tarkista tuote.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että puristin on kiinnitetty tukevasti prässiin.
Aseta lukitusmutteri oikeaan kohtaan puristimessa.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ja toimivat oikein.

Käyttö:

Työnnä patruunakuori varovasti puristimeen kalibrointia varten.
Seuraa tarkasti, että kuoren kaula kalibroidaan oikein puristimesta ulos liikkuessaan.
Varmista, että kaikki komponentit toimivat yhdessä ilman esteitä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskikseen. Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten jätteiden hävittämisestä.
Varmista, että kaikki osat, jotka eivät ole enää käytössä, hävitetään turvallisesti ja ympäristöystävällisesti.

Lisätiedot tukipalveluista
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, voit ottaa yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He tarjoavat
tarvittavaa tukea ja voivat auttaa sinua kaikissa kysymyksissäsi tuotteen turvallisuudesta ja käytöstä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että käytät Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 338 Blaser Mag tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Kiitos, että valitsit tuotteemme!



1.  

2.  

Säkerhetsinstruktioner för Full Length Die 1 1/4 Full
Length Die 338 Blaser Mag

Introduktion
Tack för att du valt Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 338 Blaser Mag. Denna produkt är utformad för att forma
patronhylsor i full längd och säkerställa korrekt kalibrering. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet är av högsta prioritet. Använd alltid produkten i enlighet med dessa säkerhetsinstruktioner för
att minimera riskerna.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning. Rapportera eventuella skador eller defekter.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Vid onlineköp, se till att produkten uppfyller säkerhetskraven och är från en betrodd återförsäljare.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom att besöka EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med die för att skydda ögon och händer.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Använd produkten endast enligt de anvisningar som anges i denna manual.
Kontrollera att alla delar, inklusive spindlar, expander och utdragare, är korrekt installerade innan användning.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.

Instruktioner för installation och användning

Installation av die:

Montera die i pressen och justera positionen med hjälp av låsnut.
Kontrollera att die är ordentligt fäst och inte rör sig under användning.

Användning av die:

Placera patronhylsan i die.
Tryck ner hylsan tills den är helt inskjuten i die.
Dra ut hylsan långsamt för att kalibrera nackens insida.
Byt ut spindlar, expander och utdragare vid behov.

Avfallsanvisningar
Kassera defekta eller skadade delar i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn om möjligt metallkomponenter enligt lokala riktlinjer för återvinning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats
för support.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt kan du säkerställa en
säker och effektiv upplevelse.
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Návod k bezpečnému používání Full Length Die 1 1/4
Full Length Die 338 Blaser Mag

Úvod
Tento dokument obsahuje důležité pokyny pro bezpečné používání Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 338 Blaser
Mag. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny informace a dodržujte je pro zajištění bezpečnosti a efektivity při používání
tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Produkt je určen pouze pro dospělé osoby se znalostí práce s nábojnicemi a reloadingovými zařízeními.
Před použitím se ujistěte, že rozumíte všem pokynům a bezpečnostním opatřením.
Udržujte pracovní plochu čistou a organizovanou.
Používejte ochranné brýle a rukavice při manipulaci s nábojnicemi.
Pokud si nejste jisti, jak produkt používat, vyhledejte odbornou pomoc nebo školení.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Zkontrolujte, zda je die správně upevněno v lisu před použitím.
Nikdy se nedotýkejte vyhazovacího pinu během procesu kalibrace.
Ujistěte se, že nábojnice je čistá a bez nečistot před vložením do die.
Nepoužívejte die, pokud je poškozené nebo vykazuje známky opotřebení.
Vždy dodržujte doporučené postupy pro kalibraci a údržbu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty.
Vložte die do lisu a zajistěte ho pomocí zajišťovací matice.
Zkontrolujte, zda je expander a vyhazovací pin správně umístěn a funkční.

Použití:

Vložte čistou nábojnici do die.
Pomalu zatlačte nábojnici do die, dokud nedosáhne správné polohy.
Po dokončení procesu vyjměte nábojnici a zkontrolujte, zda je správně kalibrována.
Pokud je to nutné, vyměňte expander nebo vyhazovací pin.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívané nebo poškozené komponenty likvidujte podle místních předpisů pro nebezpečný odpad.
Zajistěte, aby byly všechny součásti správně zlikvidovány a nebyly nebezpečné pro životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro více informací o produktu, včetně pokynů k použití a náhradních dílů, se obraťte na výrobce nebo
autorizovaného prodejce.

Dodržování těchto pokynů a bezpečnostních opatření zajistí, že budete moci bezpečně a efektivně používat Full
Length Die 1 1/4 Full Length Die 338 Blaser Mag. V případě jakýchkoli dotazů nebo obav neváhejte vyhledat
odbornou pomoc.


